Dear Students,
I send you some additional information how to fill in the form for NON-EU Citizen:
Application form (original and three copies!-make the copies after filling out the form) 

 (in Polish: Wniosek o udzielenie zezwolenia na zamieszkanie na czas oznaczony)

You can find it here:

http://www.duw.pl/files/wydzialy/SC/cudzoziemcy/wniosek_zamieszkanie_na_czas_oznaczony.pdf
You have to fill it in using CAPITAL LETTERS
You have to fill it in only in POLISH, so here there are some answers in Polish to make it easier for you
You should address the application form:

Do/to/ à…………..DOLNOŚLĄSKIEGO URZĘDU WOJEWÓDZKIEGO
A personal data of the foreigner

1-10 you know what to write
9- you put K for female and M for man




11

12


12


13
	Country 
English
	Country
Polish
	Nationality

male


	Nationality

Female
	Citizenship



	Nepal

	NEPAL
	NEPALCZYK
	NEPALKA
	NEPALSKIE

	Russia
	ROSJA
	ROSJANIN
	ROSJANKA
	ROSYJSKIE

	New Zealand


	NOWA ZELANDIA
	NOWOZELANDCZYK
	NOWOZELANDKA
	NOWOZELANDZKIE

	Germany
	NIEMCY
	NIEMIEC
	NIEMKA
	NIEMIECKIE

	USA


	STANY ZJEDNOCZONE
	AMERYKANIN
	AMERYKANKA
	AMERYKAŃSKIE

	Italy
	WŁOCHY
	WŁOCH
	WŁOSZKA
	WŁOSKIE

	Romania
	RUMUNIA
	RUMUN
	RUMUNKA
	RUMUŃSKIE

	Poland
	POLSKA
	POLAK
	POLKA
	POLSKIE

	Brazil
	BRAZYLIA
	BRAZYLIJCZYK
	BRAZYLIJKA
	BRAZYLIJSKIE

	Ethiopia
	ETIOPIA
	ETIOPCZYK
	ETIOPKA
	ETIOPSKIE

	UK

	WIELKA BRYTANIA
	ANGLIK
	ANGIELKA
	ANGIELSKIE

	Australia
	AUSTRALIA
	AUSTRALIJCZYK
	AUSTRALIJKA
	AUSTRALIJSKIE

	China
	CHINY
	CHIŃCZYK
	CHINKA
	CHIŃSKIE

	Taiwan
	TAJWAN
	TAJWAŃCZYK
	TAJWANKA
	TAJWAŃSKIE

	India
	INDIE
	HINDUS
	HINDUSKA
	HINDUSKIE

	Marocco
	MAROKO
	MAROKAŃCZYK
	MAROKANKA
	MAROKAŃSKIE

	Moldova
	MOŁDAWIA
	MOŁDAWIANIN
	MOŁDAWIANKA
	MOŁDAWSKIE

	Cambodia
	KAMBODŻA
	KAMBODŻANIN
	KAMBODŻANKA
	KAMBODŻAŃSKIE


14 Marital status

	married man- ŻONATY
married woman- MĘŻATKA
single man- KAWALER
single woman- PANNA
divorced man- ROZWIEDZIONY
divorced woman- ROZWIEDZIONA
widower- WDOWIEC
widow- WDOWA
	When you don’t want to say if you are divorced or widower or single in Polish it is possible to choose the option “free”

man- WOLNY
woman- WOLNA




15 Education
Bachelor, Master degree- WYŻSZE
secondary school- ŚREDNIE
primary school- PODSTAWOWE
16 Practised profession
STUDENT-man 
STUDENTKA- woman
17 you don’t write anything here
Height ? -cm

Colour of eyes- 
blue NIEBIESKIE



brown BRĄZOWE



green ZIELONE

Special marks- you don’t write anything here

B Children and other individuals entered into of a foreigner travel document

C travel document

D place of residence- you put your address in Poland here

I
1. DOLNOŚLĄSKIE
2. WROCŁAW
3. WROCŁAW
II you just write the same address 
E Rationale of the application
I

UBIEGAM SIĘ O ZEZWOLENIE NA ZAMIESZKANIE NA CZAS OKREŚLONY, PONIEWAŻ JESTEM STUDENTEM (STUDENTKĄ- for women) STUDIÓW DZIENNYCH MAGISTERSKICH NA UNIWERSYTECIE WROCŁAWSKIM

II you fill it in if you are married
6 Look out!!! There is a mistake here. The question in Polish means: Is your husband/ wife applying for a residence permit….?
III

If your family lives In Poland (permanent) you should put their names here

Degree of kin (stopień pokrewieństwa):
	mother MATKA

father OJCIEC

grandmother BABKA

grandfather DZIADEK

sister SIOSTRA

brother BRAT


	uncle WUJEK

aunt CIOTKA

son SYN

daughter CÓRKA

cousin male KUZYN

cousin female KUZYNKA




IV b) 3 - STUDIA
VI

grant holders: ŚRODKI I UBEZPIECZENIE W RAMACH STYPENDIUM ERASMUS MUNDUS
self paying: 
you have to put here the name of the insurance that you have chosen, i.e. UBEZPIECZENIE NFZ
and write what are your funds for living, i.e. NA UTRZYMANIU RODZICÓW (if you are your parents’ dependant)
Attachments to the application
1.  3 KOPIE WNIOSKU
2. PASZPORT: KOPIA CAŁOŚCI I 3 KOPIE DANYCH OSOBOWYCH
3. POTWIERDZENIE ZAKWATEROWANIA

4. LIST AKCEPTACYJNY Z UNIWERSYTETU WROCŁAWSKIEGO

5. ZAŚWIADCZENIE O ŚRODKACH ZAPEWNIAJĄCYCH UTRZYMANIE

6. ZAŚWIADCZENIE O UBEZPIECZENIU

7. 5 ZDJĘĆ

8. POTWIERDZENIE WPŁATY 

F 
you don’t fill it in
H

you give your signature specimen. Look out, you can’t cross the line while writing.
THAT’S IT!
If you have any doubts, don’t hesitate to ask me.

If you need my help with filling in the form, please agree the most suitable time and place for an appointment.

